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Collection très tendance, le meuble BEL AMI allie 
une heureuse modernité et une élégante fonctionnalité. 
BEL AMI séduit par sa ligne originale, courbe et galbée, 
entre laque et bois ; choisissez votre couleur parmi 
les 30 laques brillantes, extra-mates ou métallisées, 
réhaussée par la prise en main au décor bois multiplis.
Créez le meuble qui répond à vos exigences et 
à vos envies ; personnalisez vos finitions ; transformez 
vos moments quotidiens en moments de bien-être !

Fashion collection, Bel Ami combines a happy modernity and an elegant functionality. 
Bel Ami seduces by its original and curve line, between lacquer and wood. 
Choose your color from 30 glossy lacquers, or metallic lacquers, enhanced 
by the multi-ply wood decor handhold. Create the piece of furniture that meets 
your needs and desires; personalize your finishes; transform your daily moment; 
let them be your moments of well-being!

Die trendige BEL AMI-Kollektion Modernität mit eleganter Funktionalität verbindet. 
BEL AMI verführt mit seiner originellen geschwungenen Linie, zwischen Lack und Holz;
Wählen Sie Ihre Farbe aus den 30 glänzenden, extra-matten oder metallischen Lacken, 
die durch den mehrschichtigen Holzgriff veredelt werden. Kreieren Sie das Möbelstück, 
das Ihren Bedürfnissen und Wünschen entspricht; personalisieren Sie Ihre Oberflächen; 
verwandeln Sie Ihre täglichen Momente verwandeln Sie Ihre alltäglichen Momente; 
lassen Sie sie zu Ihren Wohlfühlmomenten werden!

BEL AMI
Le mix matière actuel et intemporel

Meuble L 125, 2T – Finition Blanc mat
Simple vasque – 2 trous de robinet
Miroir LED Narcisse L 120
Colonne assortie

Vanity W 125, 2 drawers – White mat finish 
Single washbasin – 2 tap holes
LED mirror Narcisse W 120
Matching storage column cabinet

Waschplatz B 125, 2 auszüge – Ausführung matt weiße
Monoblock waschtisch – 2 armaturlochbohrungen
Lichtspiegel Narcisse B 120
Passende Hochschrank

Scannez ce QR code
et découvrez la collection 
BEL AMI en vidéo.



LAQUES BRILLANTES OU MATES

084 
TERRACOTTA

066 
CURRY

093 
FOUGÈRE

073 
CAMEL

003 
JOLI TEINT

035 
MARRON GLACÉ

080 
BLEU COMÈTE

099 
CANARD

077 
ROSE COCOTTE

054 
CONFETTI

024 
BLEU D’ARMOR

018 
ANTHRACITE

005 
NOIR

095 
ROUGE IMPERIAL

047 
TOMETTE

079 
GRÈGE

029 
BALTIQUE

096 
TOUNDRA

013 
GRIS PERLE

039 
FJORD

032 
POUDRE

060 
VERT D’EAU

031 
CASCADE

007 
BEIGE

000 
BLANC

LAQUES MÉTALLISÉES BRILLANTES OU MATES

053 
HIBISCUS

078 
ROSE CENDRÉ

074 
BRUN CUIVRE

061 
TITANE

006 
CHAMPAGNE

Les finitions – The finish / Die Farbauswahl

TEINTES ET COULEURS NON CONTRACTUELLES

 



DEMI-COLONNE 
HALF STORAGE COLUMN CABINET
HALBHOCHSCHRANK

H 120 
L 38
P 31.5

COLONNE 
STORAGE COLUMN CABINET
HOCHSCHRANK

H 160 
L 38
P 31.5

COLONNE 
STORAGE COLUMN CABINET
HOCHSCHRANK

H 180 
L 38
P 31.5

Les configurations
Configuration / Konfigurationen

D’une grande capacité de rangement, BEL AMI  
se décline en 2, 3, 4 ou 6 tiroirs, suspendus  
ou sur pieds. BEL AMI se conjugue de 85 à 145 cm  
de longueur.

With a large storage capacity, Bel Ami is available with  
2, 3, 4 or 6 drawers, suspended or on legs.  
Bel Ami is available in lengths from 85 to 145 cm.

Mit großem Stauraum ist BEL AMI mit 2, 3, 4 oder  
6 Schubladen, hängend oder auf Füßen, erhältlich.  
BEL AMI ist von 85 bis 145 cm.

SIMPLE VASQUE – 1 TROU DE ROBINET
SINGLE WASHBASIN – 1 TAP HOLE
MONOBLOCK – 1 ARMATURLOCHBOHRUNG

2 TIROIRS
L 85 / H 50,5 / P 50,5

2 TIROIRS
L 105 / H 50,5 / P 50,5

2 TIROIRS
L 125 / H 50,5 / P 50,5

3 TIROIRS
L 85 / H 75 / P 50,5

3 TIROIRS
L 105 / H 75 / P 50,5

3 TIROIRS
L 125 / H 75 / P 50,5

14 I



créateur  &  fabr icant  f rança is

DECOTEC conçoit et fabrique des accessoires 

et des meubles de salle de bains. Le design unique 

de nos meubles repose sur l’alliance de matériaux 

sélectionnés avec soin et exigence par nos artisans 

au service de notre clientèle depuis de nombreuses 

années. Savoir-faire, excellence et élégance 

accompagnent DECOTEC depuis sa création. 

Notre site de production situé dans la Sarthe 

témoigne de l’attachement de DECOTEC à préserver 

l’emploi local et à valoriser l’industrie française. 

Les collections DECOTEC se caractérisent par leur 

travail de finitions soignées et leur style exclusif, 

apportant fonctionnalité et modernité. Nous voulons 

inspirer votre salle de bain ! Afin que ces instants 

quotidiens soient vos moments de bien-être.

DECOTEC designs and manufactures bathroom accessories 

and furniture. The unique design of our furniture is based 

on the combination of materials selected with care and 

high standards by our craftsmen who have been serving 

our customers for many years. The DECOTEC collections 

are characterized by their meticulous finishing work and 

their exclusive style, bringing functionality and modernity. 

We want to inspire your bathroom! So that these daily 

moments are your moments of well-being.

DECOTEC entwirft und fertigt Badaccessoires und 

Möbel. Das einzigartige Design unserer Möbel basiert auf 

der Kombination von Materialien, die mit Sorgfalt und 

hohen Standards von unseren Handwerkern ausgewählt 

wurden, die unseren Kunden seit vielen Jahren dienen. 

Die DECOTEC-Kollektionen zeichnen sich durch ihre 

sorgfältige Verarbeitung und ihren exklusiven Stil aus, 

der Funktionalität und Modernität vereint. Wir möchten 

Ihr Badezimmer inspirieren! Damit sich diese täglichen 

Momente zu puren Wohlfühlmomenten entwickeln.



UNE PRODUCTION ÉCO-RESPONABLE

Les choix quotidiens de DECOTEC participent à la transition 
écologique, pour un monde plus responsable. Afin de laisser 
une empreinte positive dans la société, DECOTEC est engagé 
dans une démarche respectueuse des ressources naturelles et 
sélectionne, pour ses meubles, du bois certifié PEFC, c’est-à-
dire issu de forêts gérées durablement.

La fabrication sur mesure participe à notre volonté de favori-
ser un mode de consommation plus attentif aux ressources, 
aussi bien humaines que naturelles. DECOTEC fait le choix de 
produire au plus près de sa clientèle afin de limiter son impact 
environnemental. Nous sommes également attachés à réduire 
la pollution des déchets en sélectionnant des emballages en 
carton recyclables. 

Les hommes et femmes de DECOTEC partageant les mêmes 
valeurs d’excellence et d’exigence, travaillent avec passion 
pour dessiner, créer et façonner nos meubles. Nous croyons 
en la richesse de chaque personne, en la complémentarité des 
talents. Trois de nos cinq ateliers de production sont dirigés par 
des femmes, l’atelier menuiserie, l’atelier composite et l’atelier 
montage-assemblage.

All our wood panels are sourced from reputable firms in the wood 
and timber industries. We only use wood panels originating from 
a chain of custody certified as PEFC (wood from sustainable 
forests/woodlands). Our wood panels are classed as E1 for 
their formaldehyde emis-sions (less than 0.75 parts per million 
(ppm). Regarding the REACH regulations, our products are not 
considered as those which can discharge, or are composed of, 
dangerous chemicals and so do not require a Material Safety 
Data Sheet. The lifecycle of our wood panels is 50 years as 
specified in the Environmental & Sanitary Declaration, which is 
available on request. The packaging we use is recyclable and 
the wood used in the manufacture of our furniture contributes 
to improving atmos-pheric CO2 levels.

Unsere Holzbretter stammen von Unternehmen, welche nur 
bekannte Hölzer verwenden. Wir benutzen ausschließlich Holz, 
welches aus einer PECFC-zer-tifizierten Kette stammt (Hölzer aus 
verwalteten Ökowäldern). Unsere Holzbretter sind E1 klassifiziert 
für ihre For-maldehyd-Emission.
In Bezug auf die REACH-Regelung finden unsere Erzeugnisse 
keine Erwägung. Unsere Waren enthalten keine Substanzen 
oder Zusammensetzungen, welche chemisch gefährlich sind. 
Es sind daher keine Sicherheitsangaben und separate Hinweise 
erforderlich. Die Lebensdauer unserer Hölzer beträgt 50 Jahre, 
wie die Sanitär-Ökologische Erklärung bestätigt, welche wir Ihnen 
gern zur Verfügung stellen. Unsere Verpackungen sind recycel- 
und wiederverwendbar, das Holz, welches zur Herstellung 
verwendet wird, ist CO2-fixiert.

ENTREPRISE DU PATRIMOINE VIVANT

Mouleurs, céramistes, ébénistes, menuisiers, laqueurs, autant 
de métiers se succèdent tout au long de la fabrication entiè-
rement maîtrisée par DECOTEC. Le savoir-faire des artisans 
reste omniprésent dans le traitement des détails, dans l’exécu-
tion attentive des tâches complexes, dans le contrôle qualité 
accompagnant chaque étape.

C’est la raison pour laquelle DECOTEC a reçu le label d’État 
Entreprise du Patrimoine Vivant, qui reconnaît l’excellence du 
savoir-faire de ses artisans, allié à une haute technologie et la 
recherche permanente d’innovation.

Decotec became the first company of 2010 to be awarded the 
“Label Entreprise du Patrimoine Vivant” (Certificate of “Living 
Heritage Enterprise”), keeping at heart the environment and 
consumer health in the production of its bathroom furniture. 
Our promise to you is to guarantee the use of materials conform 
to the following.

Decotec ist das erste Unternehmen, an welches 2010 das 
Gü-tezeichen Unternehmens des lebendigen Erbes“ verliehen 
wurde. Decotec setzt viel daran, seine Badmöbel mit Rücksicht 
auf Umwelt, Gesundheit und Verbraucherschutz zu produzieren. 
Wir garantieren Ihnen die Verwendung von Baustoffen, welchen 
folgenden Forderungen entsprechen.

GARANTIE 5 ANS

Chez DECOTEC, nous garantissons la meilleure qualité à nos 
clients, depuis le choix de nos fournisseurs et de nos maté-
riaux jusqu’à la conception et la fabrication de nos produits. 

Afin d’offrir les solutions les plus innovantes et les plus irrépro-
chables, DECOTEC investit en Recherche et Développement 
et s’assure constamment de la parfaite maîtrise de ses proces-
sus de production. Notre site de fabrication allie tradition et 
modernité dans toutes les étapes de préparation du meuble. 

Chaque composant est soumis à des contrôles de longévité 
pointus : résistance aux chocs thermiques, aux coups. Ce qui 
permet de garantir nos meubles 5 ans.

At DECOTEC, we guarantee the best quality to our customers, 
from the choice of our suppliers and materials to the design 
and manufacture of our products.
We work every day in search of innovation to offer you furniture 
always more adapted to your wishes, in search of your well-being 
and very trendy design.

Bei DECOTEC garantieren wir unseren Kunden die beste Qualität 
von der Auswahl unserer Lieferanten und Materialien bis hin zur 
Gestaltung und Herstellung unserer Produkte.
Wir arbeiten jeden Tag auf der Suche nach Innovation, um Ihnen 
Möbel anzubieten, die Ihren Wünschen, Ihrem Wohlbefinden und 
dem trendigen Design immer besser entsprechen. 

Visitez notre site internet
www.decotec.fr



communication@decotec.fr 
www.decotec.fr

SIÈGE SOCIAL ET SHOWROOM
3 bld Voltaire - 75011 PARIS
T. +33 (0) 1 53 36 15 75
contact@decotec.fr

COMMERCIAL FRANCE
T. +33 (0) 2 43 93 99 98
adv@decotec.fr

COMMERCIAL EXPORT
T. +33 (0) 2 43 93 98 12

export@decotec.fr




